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CUFA Foreign Student Admission Application 

Important Schedule 

 
●Fall Semester （September.2024） 

Activities Date 

Announcement of Admission 

Guide 

March 13th, 2024 

Date of Application March 13th, 2024 - July 31st, 2024 

Announcement of Admission August 13th, 2024 

Admission Notification Before August 20th, 2024 

Register for Admission Before October 11th, 2024 

 

 

●Spring Semester （February.2025） 

Activities Date 

Date of Application November 1st, 2024 – January 3rd, 2025 

Announcement of Admission January 7th, 2025 

Admission Notification January 14th, 2025 

Register for Admission Before March 7th, 2025 

 

 

Notes： 

 Please download the brochure for free from CUFA’s official website : 

http://www.cufa.edu.tw 

http://www.cufa.edu.tw/
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Application Process 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

⚫ For the admission quota, please refer to page 5 of the 

prospectus. 

⚫  Please go to the school website to inquire about the 

courses, teachers and other related information of 

each department. 

 

 

⚫ Autumn Semester Apply：until July 31st, 2024 

⚫ Spring Semester Apply：November 1st, 2024 – January 

3rd, 2025 
 
 
 

⚫ Please refer to page 11"Registration Information 

Checklist." 

⚫ Please check the "Registration Information Checklist" 

one by one. 

 

 

⚫ Upload the application form to: 

https://forms.gle/eijySQXCo9LdYnNg9, or register by 

email before deadline. 

 

 

⚫ CUFA will confirm with the students by mail after 

receiving the application. 

 

 

 

 

⚫ The application will not be accepted if it’s not 

complete or filled up within the time limit after being 

notified by school. 

 

 

Prepare the required 

submission forms for the 

application. 

 

Verify qualification and 

application Form. 

Notification of examination 

results. 

Sign up online or by email. 

Fill in the application for 

admission. 

Determine application 

eligibility and application 

department. 
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I.  Qualifications for Application 
The application qualifications are based on the Ministry of Education's "Regulations for 

Foreign Students Studying in Taiwan". If the regulations are revised, the announcement 

of the Ministry of Education shall prevail. For the latest information on the measures, 

please refer to the Ministry of Education website. 

I、Foreign student status 

(I) Never studied in Taiwan as an overseas Chinese student. 

(II) Not distributed by the Overseas Joint Admissions Committee in accordance with the 

Overseas Chinese Students Returning to China for Study and Guidance in the year of 

application for admission. 

(III) Those who have foreign nationality and meet the following requirements, and have 

lived overseas for more than 6 years at the time of application, can also apply for 

admission: 

1. Those who have the nationality of the Republic of China at the time of application 

should have never had household registration in Taiwan from the beginning. 

2. Those who had both the nationality of the ROC before the application and no longer 

have the nationality of the ROC at the time of application shall have passed 8 years from 

the day when the Ministry of the Interior approved the loss of the nationality of the 

ROC to the time of application. 

3. The first two paragraphs shall comply with the provisions of the first and second 

paragraphs of the preceding paragraph. 

(IV) Pursuant to an educational cooperation agreement, foreign as ationals who are 

recommended by foreign governments, institutions or schools to study in Taiwan, and 

who have never had a household registration in Taiwan, may not be subject to the 

restrictions of the preceding two paragraphs upon approval by the competent 

education administrative authority. 

(V) The 6 years stipulated in the preceding two items shall be calculated with the start date 

of the current semester (February 1 or August 1) the end date. 

(VI) The term "overseas" in the preceding two items refers to countries or regions other 

than the mainland, Hong Kong, and Macau; the term "continuous residence" refers to 

foreign students who stay in China for less than 120 days per calendar year. If the start-

to-end year of the counting period of continuous residence abroad is not a complete 

calendar year, it is determined that the period of stay in China within the counting 

period of each year does not exceed 120 days. However, this is not the case for those 

who meet one of the following circumstances and have relevant certification 
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documents; their stay in China will not be included in the calculation of their overseas 

residence period: 

1. Attend overseas youth technical training classes organized by the competent authority 

for overseas Chinese affairs or technical training classes recognized by the Ministry of 

Education. 

2.  Attended the Chinese language centers of colleges and universities approved by the 

Ministry of Education to enroll foreign students for less than 2 years in total. 

3. For exchange students, the total exchange period is less than 2 years. 

4. Internship in Taiwan with the permission of the central competent authority for the 

target industry, and the total period of internship is less than 2 years. 

(VII) Those who have both foreign nationality and ROC nationality, and have applied for 

loss of ROC nationality before the amendment of the Ministry of Education's "Foreign 

Students Studying in Taiwan Measures" on February 1, 2009, can apply for admission 

in accordance with the original regulations. Subject to the provisions of the second 

paragraph. 

(VIII) Possess foreign nationality, have permanent residence status in Hong Kong or 

Macau, and have no household registration in Taiwan, and have lived in Hong Kong, 

Macau or overseas for more than 6 years at the time of application. 

(IX) Those who used to be citizens of the mainland area with foreign nationality and have 

never had household registration in Taiwan, and have lived overseas for more than 6 

years at the time of application. 

 

 

 

 

 

 

 

 

II、Educational background 

(I) Foreign students must be graduates of high schools, universities or independent 

According to Article 2 of the "Nationality Law of the Republic of 

China", a person who falls under any of the following circumstances 

is a citizen of the Republic of China: 

(1) The father or mother was a national of the Republic of China at 

the time of birth. 

(2) Born after the death of the father or mother, the father or mother 

was a national of the Republic of China at the time of death. 

(3) Born in the territory of the Republic of China, the parents are 

untestable, or both are stateless. 

(4) Naturalizers. 
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colleges recognized by the Ministry of Education; applicants for bachelor programs must 

have foreign high school diplomas, and applicants for master programs must have 

university diplomas. 

(II) Possess the equivalent academic qualifications of the Ministry of Education's 

"Equivalent Academic Ability Recognition Standards for Entrance Universities" and the 

educational system in my country. 

(III) Holders of foreign or Hong Kong or Macao academic qualifications must also meet the 

relevant provisions of Article 9 of the Ministry of Education's "Equivalent Academic 

Ability Recognition Standards for Entrance Universities". 

(IV) Overseas graduates of the fifth-grade secondary school system, whose graduation 

grade is equivalent to the second grade of senior high schools in Taiwan, or graduates 

of similar schools of the same level in Hong Kong and Macau may apply for the 

bachelor's program of the school. However, after admission, according to the 

regulations of the school, at least 12 graduation credits should be completed within the 

prescribed period of study. 
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II.  Department and Quota(Educate in Chinese) 
 

Academic 

degree 
Quota Department Website 

Bachelor 

Class 
31 

Department of Performing 

Arts 

https://dpa.cufa.edu.tw/ 

 
 
 

 

Department of Popular 

Performing Arts 

https://dppa.cufa.edu.tw/ 

 

 
 

 

Department of Film and 

Television Communication 

https://dftc.cufa.edu.tw/ 

 

 
 

 

Department of Fashion 

Design 

https://fsd.cufa.edu.tw/ 

 

 

 

 

Master 

Class 
2 

Institute of Cultural 

Creativity 

https://ccd.cufa.edu.tw/ 

 

 

 

 

III.  Study Period 
 

Bachelor Class：4 – 6 years 

Master Class：1 – 4 years 

IV.  Application Time 
 

Fall Semester：From the announcement to July 31st, 2024  

Spring Semester：November 1st, 2024 – January 3rd, 2025 

 

https://dpa.cufa.edu.tw/
https://dppa.cufa.edu.tw/
https://dftc.cufa.edu.tw/
https://fsd.cufa.edu.tw/
https://ccd.cufa.edu.tw/
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V.  Application Procedures 
 

Step 1 

Please confirm that your identity meets the eligibility requirements for 

foreign students, and then confirm the application deadline for the 

department you want to apply for and the time of admission. 

Step 2 
Please complete the application for admission and prepare the required 

documents. 

Step 3 

1. Submit at the counter in person: Monday to Friday 8:00 -17:00. 

2. Email to: national@cufa.edu.tw, before 23:59 on the closing day. 

3. Online registration address: https://forms.gle/eijySQXCo9LdYnNg9, before 

23:59 on the closing day. 

Sign up 
The application documents should be upload to: 

https://forms.gle/eijySQXCo9LdYnNg9 before deadline. 

Step 4 School will confirm the application    by email after receiving it. 

 

VI.  Application Documents 
 

(I) Application data checklist (please refer to Appendix I). 

(II) For the application form for foreign students, please attach a 2-inch bust photo in the 

last 3 months (please refer to Appendix II), write your autobiography and study plan. 

(III) Verified by Chinese embassies, consulates, representative offices, offices or other 

agencies authorized by the Ministry of Foreign Affairs (hereinafter referred to as 

overseas embassies), or the certification documents of the highest degree or equivalent 

academic qualifications of foreign schools submitted by the original school of study or in 

Chinese or A photocopy of the English translation (please keep the original). 

1. Educational qualifications in the mainland area: It should be handle in accordance with 

the regulations on the recognition of academic qualifications in the mainland area. 

2. Hong Kong or Macau: It should be handle in accordance with the Hong Kong and 

Macau academic qualifications inspection and recognition regulations. 

3. Academic qualifications in other regions: the academic qualifications of overseas 

Taiwanese schools and Taiwanese business schools in the mainland are the same as 

those of schools of the same level in our country. Degrees from foreign regions other 

than those listed in the first two items should be handle in accordance with the 

University’s Regulations for the Recognition of Foreign Degrees. However, the 

academic qualifications of foreign schools with schools or branch schools in the 

mainland area shall be notarized by a notary office in the mainland area, and verified 

by an institution established or designated by the Executive Yuan or a non-

governmental organization entrusted by the Executive Yuan.4. Photocopies of 

mailto:national@cufa.edu.tw
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passport or other nationality certification documents. 

(IV) Photocopies of passport or other nationality certification documents. 

(V) Proof of Chinese language proficiency (certificate equivalent to the basic level of the 

Test of Chinese Language Proficiency (TOCFL) - Band A (Level 2) (inclusive) or above 

should be provided). 

(VI) A financial institution's certificate of sufficient financial resources for the last 3 

months to study in Taiwan (US$5,000 or NT$150,000 or more). 

(VII) Affidavit for foreign students (please refer to Appendix III). 

(VIII) Letter of Consent for Collection, Processing and Use of Personal Data for 

Application for Admission (Please refer to Appendix IV). 
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VII.  Notes for Special Attention 
(I) The applicant has never studied in the Republic of China as an overseas Chinese student. 

(II) According to the regulations of the Ministry of Education, foreign students who have 

admitted to the school due to their conduct, failed academic performance, or expelled 

due to a criminal case are not allowed to apply for admission to this school again in 

accordance with the "Regulations for Foreign Students to Study in Taiwan". Those who 

violate this regulation and verified to be true will have their admission qualification 

revoked. 

(III) The visa is issued by the Chinese embassy abroad, and the admission permit does not 

guarantee the obtaining of the visa. Please refer to the website of the Ministry of 

Foreign Affairs (http://www.boca.gov.tw) for visa application procedures for people 

from certain countries to come to Taiwan. 

(IV) If, after being registered for admission, during the period of schooling, it is allowed to 

set up household registration, household registration, naturalization or return to the 

Republic of China nationality during the school period, that is, the foreign student status 

will be lost and the school will be withdrawn. 

(V) For students who have already registered or admitted, if it is found that the application 

qualifications do not meet the requirements or the submitted documents are altered, 

forged, borrowed, or fraudulently used, etc., the admission qualification will be 

cancelled for those who have not enrolled; those who have already enrolled will be 

expelled. Students will not be issued any academic certificates; if they are discovered 

after graduation from the school in the future, they will be ordered to cancel their 

degree certificates, and their graduation qualifications will be cancelled by 

announcement. 

(VI) All application and submission documents will not be returned, please keep a backup 

copy by yourself. 

(VII) All the information filled in by candidates for registration shall be processed for 

necessary information application in accordance with the "Personal Data Protection 

Act" and other relevant laws and regulations. 

(VIII) The translation of this brochure in other languages is for reference only. If there is 

any discrepancy between the content in other languages and Chinese, the Chinese shall 

prevail. 

(IX) If there are any matters not covered in this brochure, please follow the relevant laws 

and regulations and the resolutions of the International Student Admissions Committee 

of our school. 
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VIII.  Admission list Released 

Item Fall Semester Spring Semester 

Admission list Released August 13th, 2024 January 7th, 2025 

Admission Notify Before 

August 20th, 2024 

January 14th, 2025 

Register Deadline Before 

October 11th, 2024 

Before March 7th, 2025 

Notes 

1.The admission list will be announced on the homepage of the school. 

2.After the admission list is sent to the Ministry for approval, the admission 

notice will be issued. 

3.Admitted students should reply their admission wishes before the specified 

deadline. 
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IX.  Register Deadline 
(I) Freshmen should go through the registration and registration procedures in accordance 

with the admission notice, and submit for inspection their passports, graduation 

certificates, transcripts, and original copies of health examinations verified by our 

country’s overseas embassies, institutions established or designated by the Executive 

Yuan, or entrusted 

non-governmental organizations. (returned after inspection), can only be registered for 

admission; if the payment is not made on the specified date or the registration is 

overdue, the admission qualification will be automatically waived. 

(II) When registering foreign students, new students should attach medical and injury 

insurance that has been insured abroad for at least six months from the date of entry, 

and students should attach relevant insurance documents such as my country's 

national health insurance. The foreign insurance certificate should be verified by the 

overseas embassy (if there is no certificate, the group foreign student health 

insurance should be insured for six months after arrival in Taiwan). 

(III) According to the provisions of Article 5 of the school’s school rules, new students who 

are unable to enroll in the semester due to pregnancy, childbirth, raising children 

under the age of 3, serious illness, military service or other reasons of force majeure 

may submit relevant certificates to the school before the registration date. If the 

Academic Affairs Office applies to retain the admission qualification, the admission 

can be postponed after approval, but the postponement time is limited to one year, 

and no fee is required. 

(IV) After foreign students register for admission, their credits will be processed in 

accordance with the school's "Chongyou Film and Technology University Students' 

Credit Credits Policy". 
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X.  Tuition and Fees 
The single-semester tuition and miscellaneous fee standards for the 113 Academic 

Year. Please refer to CUFA’s website.  

Tuition and Miscellaneous Fees for Daytime Division of 113 Academic Year (per 

semester) 

Department 
Tuition 

fee 

Miscellaneous 

fee 

Computer 

Practice 

Fee 

Student 

Safety 

Insurance 

Total 

Institute of 

Cultural Creativity 
$40,030 $9,970 $810 $450 $51,260 

Department of 

Popular 

Performing Arts 

$40,030 $9,970 $810 $450 $51,260 

Department of 

Performing Arts 

Department of 

Film and Television 

Communication 

Department of 

Fashion Design 

*Calculated in New Taiwan Dollars 
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XI.  Scholarship 
Scholarships are not issued for master students. 

Scholarships for Hong Kong, Macau and other regions are NTD 15,000 per semester. 

The tuition and miscellaneous fees for undergraduate classes in our school are about 

NT$50,000 per semester. 

The scholarship for foreign students is paid as follows: 

* If the student withdraws from the school due to the transfer application after 

admission, the scholarship qualification will be cancelled, and the scholarship received 

by the student shall be refunded. 

XII.  Insurance 
(I) When enrolling, students should attach a health insurance that has been insured 

abroad for at least six months from the date of entry, certified by the overseas 

embassy, and can be used in Taiwan. (Those without attachments should apply for a 

six-month group foreign student health insurance after arriving in Taiwan). 

(II) International students can enroll in the National Health Insurance only after they 

have received a residence permit in Taiwan and have lived there for six consecutive 

months. 

(III) Please contact the International and Cross-Strait Affairs Office for matters related to 

health insurance for foreign students. 

(IV) The increase in the amount of health insurance premiums shall be subject to the 

announcement of the Ministry of Health and Welfare. 

Group foreign student health insurance (if the student 

has no insurance for the first six months) 

NTD 3,000(six months) 

National Health Insurance (Starting in the 7th month 

after arriving in Taiwan.) 

NTD 826 (per month) 

Fees for bachelor's degree courses for foreign students. (Excluding master students, mainland 

students, Hong Kong students, Macau students, etc.) 

Grade semester Scholarship Tuition and 

miscellaneous fees 

Remark 

Grade 1 

1st Semester 

NTD 40,000 NTD 10,000 Excluding lodging, computer 

practice and Insurance fees. 

Grade 1 

2nd Semester 

NTD 20,000 NTD 30,000 Excluding lodging, computer 

practice and Insurance fees. 

Grade 2 

1st Semester 

NTD 20,000 NTD 30,000 Excluding lodging, computer 

practice and Insurance fees. 

Grade 2 

2nd Semester 

NTD 20,000 NTD 30,000 Excluding lodging, computer 

practice and Insurance fees. 

Grade 3.4 

Full Semester 

NTD 10,000 NTD 40,000 Excluding lodging, computer 

practice and Insurance fees. 
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XIII.  Lodging 
Priority is given to retaining the right of accommodation for foreign students. The 

detailed dormitory equipment and fees are detailed in the table below. 

*The accommodation fee for winter and summer vacation is calculated 

proportionally according to the number of days in the month. 

Accommodation 

fee/per semester 

(including 

cleaning fee) 

Winter and Summer 

vacation 

(accommodation 

fee/month) 

Dormitory Equipment 

NTD 10,000 NTD 3,000 

1. AC, wardrobe, desk, seat and bed. 

(excluding mattress) 

2. Saloons, refrigerators, coin-operated 

washing machines, dehydrators, and 

dryers on each floor. 

3.Bathroom facilities are equipped on 

each floor. 

 

 

VIX.  Other considerations 
(I) The"Graduation Certificate" submitted at the time of registration, except for those 

issued by overseas Taiwanese schools, should be handled in accordance with the 

regulations of the Ministry of Education's "Key Points for Verification and Recognition 

of Foreign Academic Degrees". 

(II) The admission permit does not guarantee the obtaining of a visa, and the visa must be 

approved by the Consular Affairs Bureau of the Ministry of Foreign Affairs of R.O.C, or 

the overseas embassy. (https://www.boca.gov.tw） 

(III) Submit for inspection the health examination pass certificate issued by a domestic 

hospital or a foreign hospital (residence or settlement health examination item form) 

issued by a foreigner designated by the Ministry of Health and Welfare within the last 

3 months. Please refer to : https://www.cdc.gov.tw/ 

(IV) According to the law on the Prevention and Control of Tobacco Hazards, smoking is 

strictly prohibited in indoor places of colleges and universities; smoking is not allowed 

in outdoor places except in smoking areas. 

(IV) If there are matters not covered in this brochure, it should be handled in accordance 

with relevant laws and regulations and the resolutions of the foreign student 

admissions committee of CUFA. 

 

 

 

  

https://www.boca.gov.tw/
https://www.cdc.gov.tw/
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Appendix I. Registration Information Checklist 

Registration Information Checklist of CUFA 

Department  

Degree □Master           □Bachelor 

Chinese name  

English name  

Mobile phone  Email  

 
 

Register for classes 

□秋季班(Fall 2024)        □春季班(Spring 2025) 

Information to be submitted (Check the following list after you submitted.) 

Check () Item Quantity 

 
1.Registration Information Checklist of CUFA 

(Appendix I) 
1 

 2.Application Form of CUFA (Appendix II) 1 

 
3.Photocopy of Graduation Diploma (Chinese or 
English translation version) 

1 

 
4.Photocopy of passport or other proof of 
nationality 

1 

 

5.Six months medical injury insurance certificate 
(Those who without the certificate should be 
insured with the group foreign student health 
insurance for six months after arrived.) 

1 

 6.Proof of language proficiency 1 

 7.Financial Statement 1 

 8.Health certificate within three months 1 

 9.Foreign Student Affidavit of CUFA 1 

 
10.Personal Data Collection Agreement for CUFA 
(Appendix IV) 

1 

 11.Other favorable information Elective 

* All application documents will not be returned. Please keep your own copies. 
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Application Number (For Office Use) 

 
Appendix II. Application Form 

崇右影藝科技大學外國學生入學申請表 

Application Form of CUFA 

      

1. Applicnt’s Name (same with the passport) 

□ Mr.  □Mrs.  □Miss 

    

 

中文姓名Chinese Name   

PHOTO 

2. 性別Gender □男Male □女 Female 
 3. 生日 Date of Birth     ／      ／   

         （year） (month)    (day) 

4. 出生地 Birth Country  5. 國 籍 Nationality  

6. 護照號碼 Passport No. 

(無則免填) 

 7. 婚 姻 狀 況 Marital Status □ Single □Married  

8. 通知信郵寄地址 Mailing Address     
 

         
 

City                                        State/Province Country Postal Code 

9. 永久地址 Permanent Address     
 

       

City                                        State/Province Country Postal Code 

10. E-mail                                Telephone No.                               Mobile No.                              

11. 教育背景Summary of Educational Experience  List in chronological order each high school / university attended. 

校名 
Name of School 

所在國家/城市 
Country/City 

就讀期間 
Period (month /year) 

主修/副修 
Major/Minor 

平均成績 
Grade Point Average 

  From to   

  From to   

12. 父母姓名 

 Parents’ Full Names 

 

   

 

   
 

Father (same as passport) 

Date of Birth：    ／      ／   

       （year） (month)    (day) 

Mother ( same as passport) 

Date of Birth：     ／      ／   

       （year）  (month)    (day)__ 
13.學費來源  

Financial Support 
□個人儲蓄Personal Savings 

□父母支援 Parental support 

□其他來源Other Source______________________ 

□獎助金 Scholarship 

來源Source □臺灣獎助金 Taiwan Fellowship 

       □其他Other__________________________ 

14.欲選擇系別志願序 Program you are applying for: 

碩士班 □ 文化創意研究所Graduate School of Cultural Creative Design 

學士班(請填志願序) 
(  ) 演藝事業系 Dept of Popular Performing Arts (  ) 表演藝術系 Dept of Performing Arts 

(  ) 影視傳播系 Dept of Film and TV  
 

15.語言能力  Language Ability 

15.1 華語Chinee Language 

聽 Listening □ 優 Excellent □ 佳 Good □ 尚可 Average □ 差 Poor 

說 Speaking □ 優 Excellent □ 佳 Good □ 尚可 Average □ 差 Poor 

讀 Reading □ 優 Excellent □ 佳 Good □ 尚可 Average □ 差 Poor 

寫 Writing □ 優 Excellent □ 佳 Good □ 尚可 Average □ 差 Poor 
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    15.2英語English Language  

聽 Listening □ 優 Excellent □ 佳 Good □ 尚可 Average □ 差 Poor 

說 Speaking □ 優 Excellent □ 佳 Good □ 尚可 Average □ 差 Poor 

讀 Reading □ 優 Excellent □ 佳 Good □ 尚可 Average □ 差 Poor 

寫 Writing □ 優 Excellent □ 佳 Good □ 尚可 Average □ 差 Poor 
 

16.其他others 

  16.1 是否申請學校宿舍Would you like to apply for CUFA dormitory accommodation?  □是Yes  □否No 

  16.2 健康情況? Health Condition  □優Excellent  □佳Good  □尚可ok  □差Poor 

    如有疾病請敘明 please indicate your previous disease if any 

    _____________________________________________________________________________________________________________ 

17.自傳與讀書計劃 Autobiography & Study plan (Attached hereunder) 

※請以中文或英文撰寫約500字，敘述個人背景、來本校求學動機、在本校求學期間之讀書計畫等，以及完成學業以後之規劃。 

In the following space please write a statement about 500 words in Chinese or in English , stating your background, motivation, study plan at CUFA, and career 
plan after finishing your study.  
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18. 切結書 Deposition (請詳細閱讀並逐一確認 Please read it carefully and tick all boxes that apply.) 

●1. I hereby certify that I do not hold the nationality of Republic of China. (Please refer to Article 2 of Nationality Law of the 
Republic of China for ROC Nationality Definition.) 本人保證不具中華民國國籍法第二條所稱中華民國國籍。 

●2. I hereby certify that I have not applied to Taiwan colleges/universities as an overseas Chinese student. 本人保證並未以僑
生身份申請臺灣大學校院。 

●3. I hereby certify that the certificates of the highest-level diploma I provide are valid and authentic from my school, and they 
are equivalent to the degree level that universities/institutes offer in the Republic of China. 本人所提供之最高學歷畢業證
書在畢業學校所在國家均為合法有效取得畢業資格，並所持之證件相當於中華民國國內之各級合法學校授予學位。 

●4. I hereby certify that I have not finished high school programs in Taiwan with international student status, or ever dropped 
out/withdrew form colleges/universities in Taiwan.  本人不曾在臺以外國學生身份完成高中學校學程，或未曾經國內大
學校院退學。 

●5. I hereby authorize Chungyu University of Film and Arts to verify any information provided above. I am willing to follow the 
rules and regulations of Chungyu University of Film and Arts without any objections should the information provided be 
found untruthful.  上述所陳之任一事項同意授權貴校查證，如有不實或不符規定等情事屬實者，本人願依貴校相關
規定辦理，絕無異議。 

我保證親自填寫此表格，並提供正確完整的資訊。我理解提供不詳實的資訊會讓我的申請被拒絕，或終止我已獲得的

許可。我理解提供申請入學所附的所有文件皆為學校所有，並不再退還。提交這份申請表，我同意遵守學校公佈的相

關規定。  

I hereby certify that I have personally filled out this form and that the information is complete and accurate. I understand that 

submission of incomplete or inaccurate information or documents may be grounds for denying or withdrawing an offer of 

scholarship application if I have been admitted. I understand that all credentials submitted in support of this application 

become the property of the University and will not be returned. By submitting this application, I agree to abide by and be 

subject to the University’s rules, regulations, and disciplinary code as stated in the University Bulletin and other publications. 

 

申請人簽名 Applicant’s signature： 

                                                      日期 Date：    ／      ／   

                                                          （year） (month)    (day) 

 

 

 

 

 

 

 

 

     審查 

(For Office Use) 

國際暨兩岸事務處初審： 

 

□通過 □未通過(原因:                                              )  

 

                       審查人員：              審查日期： 
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Appendix III. Foreign Student Affidavit 

崇右影藝科技大學外國學生具結書 

Foreign Student Affidavit of CUFA 
1. 本人保證符合中華民國教育部「外國學生來臺就學辦法」之規定。 

I hereby attest that I am qualified for the regulations set by Ministry of Education, R.O.C. 
2. 本人保證符合以下三項其中之一： 

I hereby attest that I am qualified for one of the following conditions. 
           ●具外國國籍且未曾具有中華民國國籍。 

At the same time of application, I am holding a foreign nationality and have never held R.O.C. nationality.  

           ●具外國國籍及兼具中華民國國籍者，自始未曾在臺設有戶籍，並於申請時已連續居留海外六年以上者，且未曾以
僑生身分在臺就學，且未於當年度接受海外聯合招生委員會分發。 
At the same time of application, I am holding both foreign and R.O.C. nationalities but have never had the 
household registration in Taiwan. Moreover, I have been living abroad continuously for more than 6 years and I 
have never studied with overseas Chinese status in Taiwan and I have not received the student status from the 
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the enrollment year. 

           ●具外國國籍，且曾兼具中華民國國籍者，於申請時已經內政部許可喪失中華民國國籍已滿八年，並於申請時已連
續居留海外六年以上者， 且未曾以僑生身分在臺就學，且未於當年度接受海外聯合招生委員會分發。 

At the same time, I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality but I have not had household 
registration issued by Ministry of Interior for at least 8 years and have been living abroad continuously for more 
than 6 years. Moreover, I have never studied with overseas Chinese status in Taiwan and have not received a 
student status from the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the enrollment year. 

3. 本人保證不具香港或澳門或中華人民共和國國籍。 

I hereby attest that I do not hold the nationality of People’s Republic of China. 

4. 本人所提供之所有相關資料（包括學歷、護照及其他相關文件之正本及其影本)均為合法有效之文件，如有不符規定
或變造之情事，經查屬實者，本人同意取消其入學資格並註銷學籍，並不得申請任何有關之學分證明或畢業證書。 

All the documents I have provided (including diploma, passport and other relevant documents whether original or copy) 
are legal and valid. Should any of the documents be found to be altered or violate any university regulations, I agree to 
lose my TFDI admission privilege and I will not be allowed to apply for any transcript or diploma. 

5. 本人所提供之最高學歷證明(申請大學部者提出高中畢業證書、申請碩士班者提出大學畢業證書、申請博士班者
提出碩士畢業證書)，在畢業學校所在地國家均為合法有效取得畢業資格，並所持有之證件相當於中華民國國內之各
級合法學校授予之相當學位，如有不實或不符規定或變造之情事，經查屬實者，本人同意取消其入學資格並註銷學
籍，並不得申請任何有關之學分證明或畢業證書。 

The academic record of the highest degree I provided (for undergraduate admission, senior high school diploma; the 
bachelor’s diploma) is valid and legally obtained in the country which I graduated from and it is equivalent to the degree 
issued by certified schools of Taiwan. If there is any detail which is false or not in accordance with regulations, I agree my 
student status will be cancelled and revoked by the Institute and I will not be allowed to apply for any relevant transcript 
or diploma. 

6. 本人未曾遭中華民國國內各大專院校以操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致遭退學。如違反此規定並
經查證屬實者，本人同意取消其入學資格並註銷學籍。 

I have never been expelled from a university or college in R.O.C. due to behavior problems, failed academic performances 
or criminal records. If I breach this regulation, I agree the admission privilege will be cancelled and the student status of 
the Institute will be revoked. 

7. 本人若於就學期間在臺初設戶籍登記、戶籍遷入登記、歸化或回復中華民國國籍者，以致喪失國際學生身分，本人
接受校方退學之處分。 

If I have the household registration, naturalization or restoration to R.O.C. nationality which makes me lose my 
international student status during my study, I will accept the discontinuation of my student status by the Institute. 

8. 簡章中文版與英譯版語意有所差異時，依中文版為主。 

If there should be any discrepancy or contradiction in between, the Chinese version will be prior to the English one. 

9. 本人已閱畢簡章條文，並遵守所有簡章上相關之規定。 

I have read all the regulations in this application guide and guarantee to obey all the regulations as set forth in this guide. 

上述所陳之任一事項同意授權 貴校查證，如有不實或不符規定等情事屬實者，本人願依貴校學則第六條之規定
辦理，絕無異議。 

註：崇右影藝科技大學學則規定：「新生或轉學入學考試如有矇混、舞弊或其所繳入學證件有偽造、假借、塗改等情事，一經查明，
即開除其學籍。如在本校畢業後始被發覺，除依法繳銷其學位證書外，並公告取消其畢業資格。」 

I authorize Chungyu University of Film and Arts to check on all of the above information, and if any of it is found to be 
false, I will accept the consequences set forth in EDU Regulations. 

*Note: EDU Regulations: If any prospective or transferring student does cheat on the entrance examination or any 
documents submitted by the student is fraud, altered or borrowed, the student will be expelled from the Institute If the 
frauds are found after the student’s graduation, the conferred diploma and the eligibility will be annulled. 

申請人簽名      日期             ／      ／   

    Signature ________________________                    Date         （year）   (month)     (day)  
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Appendix IV. Personal Data Collection Agreement 

Personal Data Collection Agreement for CUFA 
Based on "personal information protection law" (hereinafter referred to as a 

(method), to ensure that your personal data, privacy and the protection of the rights 

and interests, and please read right part picture arts university of science and 

technology (hereinafter referred to as the university) as prescribed in article 8 and 9 

act of a capital for the following "admission told that" the personal data collection, 

treatment and disposal. 

1.Organization Name: CHUNGYOU UNIVERSITY OF FILM AND ARTS 

2. Purpose of personal data collection: 

For the purpose of handling the affairs related to the school's admissions application, 

information (communication) and database management, statistical research and 

analysis, student data management after registration, and related or necessary work. 

3. Ways of personal data collection: Candidates' personal data obtained by applying 

for applicants in person, by post, fax or online. In order to confirm that your eligibility 

is in compliance with the "Measures for Foreign Students Studying in Taiwan", some 

of your personal data will be extracted from your entry and exit records and related 

admissions review work by the Admissions Committee, the Ministry of Education, 

and the Immigration Department of the Ministry of the Interior. 

4.Types of personal information collected: including name, national identity card, 

residence permit, passport number, date of birth, photo, gender, educational 

information, emergency contact person, residential address, e-mail address, contact 

information, transfer account, low-income household or Mode of certification for 

low- and middle-income households, etc. Statutory personal data categories (Note) 

are: C001, C002, C003, C011, C021, C023, C033, C034, C038, C051, C052, C056, C057, 

C061, C062, C064, C072, C111, C132. 

5.Processing and utilization of personal data 

• Period for the use of personal information: Unless otherwise stipulated by laws 

or the central business authorities for the retention period of personal 

information for examinations, the period required for the completion of the 

above collection purposes is the period of use. 

• Regions where personal data is used: Taiwan (including Penghu, Kinmen, Matsu 

and other regions), overseas joint admissions committees, the Ministry of 

Education, the Immigration Department of the Ministry of the Interior, or the 

regions where the candidates are authorized to process and use them. 

• Objects of personal information use: All units of the school and relevant 

cooperative units for the purpose of completing the collection, including the 

Overseas Joint Admissions Committee, the Ministry of Education, the 

Immigration Department of the Ministry of the Interior, or other administrative 

and academic research institutions. 

Ways of using personal data: 
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• The school conducts admissions-related matters, admissions, registration, 

inspection, registration, admissions management and other operations, liaison 

with applicants (or parents, guardians), necessary disclosure (listing) based on 

public trust, and academic research and other assistance. The necessary 

methods for accomplishing the purpose of the above-mentioned collection. 

• The school may provide personal data or related information to the relevant 

competent authorities or judicial authorities as required by law or as required 

by the competent authorities or judicial authorities in accordance with the law. 

6.If the person concerned fails to provide true, correct and complete personal 

information, it will lead to the failure of the admission application process, the 

inability to contact in emergencies, the failure to deliver the notification of the 

review result, etc., which will affect the rights and interests of the applicant in the 

subsequent application process. Applicants should confirm that the personal 

information provided is true and correct; if it is inaccurate or needs to be changed, 

they should submit relevant supporting documents to the school office for 

correction.  

7.Applicants may inquire or request to read or make copies in accordance with the 

provisions of the Personal Information Law; request supplements or corrections; 

request to stop collecting, processing or utilizing; request deletion. Applicants can 

contact the school in writing, fax, telephone, etc. (please refer to the application 

brochure for contact information) to exercise the above rights. However, requests to 

stop collecting, processing, utilizing or requesting deletion of personal data shall not 

interfere with the school's legal obligations. 

Note: The specific purpose of the Personal Data Protection Act and the category code 

of personal data 

https://mojlaw.moj.gov.tw/LawContent.aspx?LSID=FL010631 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Signatory (Signature): 

 

Date signed (YYYY/MM/DD)：
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Appendix V. Location Map of CUFA (https://goo.gl/maps/VR95Gh1p5QfWdyyY9) 

 

Traffic information 

Taipei Mass Transit: 

From the Greater Taipei area, take the 2088, 1579 express bus, Guoguang Passenger 

Transport, Keelung Passenger Transport, Fuhe Passenger Transport, Pan Air Transport 

and train to Keelung City. 

※Free student bus travels from Keelung Railway Station to and from the campus of our 

school within about 15 minutes (no service on holidays). 

※During classes, student-only buses depart from Keelung City Bus Terminal and the 

school in both directions every day. 

 

City transfer station: 

Take the Metropolitan Bus 2088 express bus to Chongyou (rush hour every 5-12 

minutes), and you can get off at Aijiu intersection when you come to the school from 

Taipei. To return to Taipei, get on the bus at Yiqi intersection. It only takes five minutes to 

walk to the school. 

 

https://goo.gl/maps/VR95Gh1p5QfWdyyY9
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Yuanshan Transfer Station: 

Take the 1579 express bus of Capital Passenger Transport through MRT Zhongxiao Fuxing 

Station or MRT Zhongxiao Dunhua Station and get off at "Keelung City Government" 

station, then transfer to the following bus lines 203, 204 and 107 at the same place (in 

front of Starbucks Coffee) to this school. 

 

Keelung City Bus, Keelung Passenger Transport: 

Bus: Xinyi Intermediary Line (201), Shenmei Small Line (202 Jingxin 2nd Road), 

Shen'aokeng Line (203), Jiaozhong Street Line (204), Badouzi-Xinyi Intermediary Line 

(107) to "Chongyouying" Get off at the "University of Arts and Sciences" station. 

Passenger: Jiufen Jinguashi Line, get off at "Chongyou University of Cinematography". 


